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Հին Արևելքի քաղաքական ու Հասարակական կլանքի աոաշընթացի մեշ 

գործոն մասնակցութ լուն են ունեցել իրանական ժողովուրդները, որոնք իրենց 

քաղաքական Հղորութլան Հետ մեկաեղ ունեցել են նաե ճոքս ու ղարգացած 

մշակուլթէ Համ ա շիյա րՀա լին խոշոր արժեք ներկա լացնող <է\Լվեստանն և Հե՛-

տագա դարերի, ալսպես կոչված, պահլավական դրական մի շարք Հուշարձան֊ 

ները, ինչսլես նաև ողշ սլարսկալեղու. գրական ութ լունը Հարուստ նլութ են մա՛-

տակարարում Հին Արևելքի ժողովուրդների դիցաբան ութ լան ու դլուցաղնե ր ֊ 

գութլան, նրանց պատմական Հարուստ անցլալի մ ասին է Սակալն սակավ ար՛-

ժեքավոր չեն նաև Արևելքի մ լուս ժողովուրդների գրական ՀուշարձաններումՒ 

Հավա и ար ա սլ ես և ժողովրդական բ ան աՀ լուս ութ լան մեշ պաՀպանված փաստերն 

ու Հաղորդուսսերր իրանական ժողովուրդների պատմութլան, մշակուլթի, նրանց 

Հավատալիքների ու առասպելների մասինг 

Հարևան ժողովուրդների գրական կոթողներում պաՀպանված փաստերի՝ 

մանրամասն Համեմ ատութ լունը, նրանց ուշադիր ու մանրակրկիտ ուսումնասի՛-

րում ր Հնարավորութլուն են տալիս նոր ու Հետաքրքիր եղրակացութլուններիէ 

Իրանական ժողովուրդնե րի թե' պա ամ ութ լան և թե մշակու լթի մասին 

Հարուստ ու արժեքավոր փաստեր են պաՀպանված նաև Հալ մատենագիրնե-

րի մոտ և բան աՀ լուս ութ լան մեօէ Արևելքի ամենասիրված ու փառաբանված 

Հերոսներից մեկիճ Ռոսաամի անվան ամենավաղ Հիշատակութլան պատիվը մինչ 

ալժմ Հալտնի գրավոր Հուշարձաններում պատկանում Է Մով սես Шորենացոէնէ 

(( Ռո и տամի անունը,— գրում Է ա րևելլան գրականութ լուննե րի լավագուլն մաս-

նագետներից Է» Որաունը, գտնվել Է միալն ուշ շրշանի պաՀլավական գրու-

թ լուննե րի մեշ մեկ կամ երկու տեղ, մինչդեռ, նրա Հուժկու գործերը Հալտնի 

են եղել Հալաղգի Մովսես Խորենացունտ>^է 

Նոր Հալտնարերված սոգդիական ֆրագմենտները Ռոստամի և նրա նը-

ժուլգ Ռախշի մասին նուլնպես ավելի վաղ չեն,, քան Խորենացու <ГՊատմու-

թ լուն ընէ Նրան Հալտնի են եղել Ռոսաամ ի որտեղացի լինելն ու նրա առաս-

պելական ուժը. <Г...Պարսիկք վասն Ռ ոստոմալ Սագճկի Հարիւր և քսան փղոց 

ոլժ ասեն ունելն է 

Խորենացին, ինչպես Հա լտնի Է, Հալ ժողովրդական առասպելական զրու լց՛-

ներ ի գրառումներին ղուգաՀեռ՝ իր մեկենաս ՍաՀակ Рագրատունու խնդիր-

քով ո լ Հանձն ա րւսրո լ թ լամբ, պատմել Է նաև պարսից առասպելների մասին 

1 Ейшагй О. Вготп, А Шегагу №տէօ^ օք Р е ш а քւ՜օա лЬе еагПея! Ишеэ սոէւէ 
Р М а ^ Б ! , Լօոճօո, 1902, Էշ И7, 

Այս Հաղորդումլէ ավելի է արժեքավորվում, երր Նկատէ ենք ունենում, որ րրաոլնլ» 
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8 1Г. Խ ո ր ե ն ա ց ի * Պատմութիւն Հայոյ, աշխատութեամբ Մ • Աբեղեան և V. Հա բու-

թի ւնեան, Տփխիս, 1913, Էք 114 115 (Հետագայում՝՝ II՝. 1սո]ւենսւց|ւ) 



М г« Չուգասզյան 

որոնք նուլնպես իրանական զրուլցների ամենավաղ գրառումներից են Հա֊ 

մ արվում է 

Խորենացու մոտ պաՀպանված՝ աչս փաստերը ապացուցում են, որ 

դեռևս Յ ֊ ր գ դարում Հա լաստանում իրանական առասպելները ժողովրդական 

նութլուն են վալելեր ալլ կերպ և Հնարավոր չէր, որովՀետև, ինչպես դրում է 

Ն» Ադոնցը, <Г լաստանը ամբողշու թլամր, որ Հին ժամանա!լեհրից ի վեր 

ներգրավված էր պարսկական պետութլունների ՀամաշխարՀալին քաղաքա֊ 

կան ոլորտի մեշ, Հարլուրամլակներ շփվում էր պարսիէլների Հետ միևնուլն 

կուլտուրական աշխարՀում: Ալն ժաման ակվանի ց, երբ Արշակունինե րը 

գրավեցին Պարսկաստանը և նրանց կրտսեր_ շառավիղը Հաստատվեց Հալաս-

աանում , երկու երկրների Հասարակական-կենց աղալին կապը ավելի սերտ 

դա րձավն*: Սակալն անՀրաժեշտ Է նշեի որ Խորենացին, դժբա իւ տաբա ր , իր ա֊ 

նական առասպելներից ու ղրուլցներից շատ քիէ բան Է գրի առել, չնալած 

իր իսկ փաստերը ապացուցում են, որ նա ալդ բնագավառում ևս շատ ըն֊ 

դարձակ տեղեկութլուններ Է ունեցել, մանավանդ որ նրա ձեռքի տա կեղել են 
նաև պարսկական մատլաններ է Խորենացի գիտնականի ու մտածողի и կը զ՛-

բուն քները, ինչպես և քաղաքական կող՛քն որոշումը դեպի Հունաստան, նրան 

կաշկանդել են, թուլլ չեն տվել ծավալվել, ալլապես մենք ալսօր ընդարձակ 

սւեղեկո ւ թ լուննե ր կունենա լինք Հա լ՛՛ի բանական գրական ֆոլկլորալին կապերի 

մասինг Խորենացու <тՀալոց պատմութլանն մեշ իրանական գրուլցնե րից ք՝լու֊ 

րասպի 

Աժդ աՀակի ու Ֆերիդունի առասպե լը, որը իրապես ոչ մի առն չու֊ 

թլուն չունի Հալ ժողովրդի պատմութլան Հետ և դուրս Է թողնված պատ մ ու՛* 

թ լան ընդՀանուր շարադրանքից, կցված Է Առաշին գրքի Հ^րշին որպես 

Հավելվածг Խորենացին ալստեղ չափազանց Համառոտ Է, սակավաիւոս, բազ" 

մւսթիվ իրադարձութլուններով Հարուստ առասպելը պատմում Է մի քանի 

տողում, բալց չի խոտո րում բուն ղրուլցից, պա Հ պան ում Է նրա Հիսնական 

Հենքը, ժողովրդական վառ Հիպերբոլանг 

Խորենացու պատմ հւթլան 

«Ւ պարսից առասպելացն բաժինը առաշին 

անդամ քննութլան Է առել [и ո շոր Հալագետ Մկրտիչ Էմինը, որը դեռևս ան -

31ա1 ԳաՐԻ կեսերին իր «Վէպք Հնոլն Հա լաստանին** Հմտալից ուսուէէեասիրու֊ 

թլան մեշ լե գվա-Համ եմ ա տակտն վերլուծութլան է ենթարկել Խորենացու ալս 

և. Ֆիրդուսու ՀՕաՀնամեին Համապատասխան* (ГՀզոՀՀակն բաժինները։ 

Ֆիրդուսու ծննդլան Հաղարամլակի տոնակատա բութ լան կապակցութ լամբ 

Հալ պարբերական մամուլում, ինչպես և առանձին մենագրութլունների մեշ 

չալն քննարկման առարկա դարձավ Հա լ ֊ իր տնական գրական կապերի Հարցը, 

Հատկապես ուշադրութլան կենտրոնում էին Խորենացու Հաղորդուէէեերը իրա-

նական առասպելների մ ա սին: 

ԹեՀրանի Համալսարանի պրոֆեսոր, իրանագետ Ռ, ԱբրաՀամլանը 

1034 թէ <էՖերդովսին և իր Շ աՀնամենյ> աշիւատութլան Ա• Հատորում չափ ա֊ 

զանց Համ առոտ ակի, ինչպես Հեղինակը ինքն Է ասում, Հ առանց մի լրիվ 

ղործի Հ ա վակն ու թ լուն ունենալուն, բալց դեպի վեպի Համեմատական ուսում֊ 

%ասիրութլունը Հետաքրքրութլուն առաջացնելու նպատակով, նշում Է Խ ո ֊ 
1 Н. Адонц, Армения в эпоху Юстиниана, СПб, 1908, Էշ 211* 
* Տե՛ս Մ. Խորենացի; Էչք 7, ՝176, 200։ 
3 Տե՛ս Մ. էւքին, Վէպք Հնոյն Հայաստանի, Մոսկվա, 1850, էշք ՏՕ—75։ 



Рչուրասպի Աժդահակի առասպելը ըստ Մովսես Խորենացու (քք) 

րենացու պա ամ ութ լս/ն, Հա լկա կան էպոսի՝ Ղսասնա ՛Մսերի ն և <Г Շ աՀնամ ե ի & 

աոանձին ընդՀանրութլունները ։ 

Նուլն թվականին Երևանում լուլս է տեսնում պրոֆ» 4» Մելիք-ՕՀան-

շանլանի արժեքավոր ուսուէքեասիրութ լունը Հ աի րդուսին և Երանի վիպական 

մ ոտիէքները քՕաՀ-նամեն-ում ու Հալ մ ատենագրութ լան մեշն խո րագրովէ 

Ալստեղ, ի թիվս ալլ Հարցերի, Հեղինակը թռուցիկ կերպով անդրադառնում Է 

նաե Աժ դա Հակ֊Ար տ ա վա զդ֊ Օիգար ավանդավեպին, (էՀիՕեական ու մանրակըր-

կիա աշխատ ութ լունը թողնե լով առաշիկա լինն^։ 

Երանական ժողովրդական զր ուլցների առկա լութ լունը Խորենացու պատ-

մութլան մեշ գալթակղութլան քար Է Հանդիսացել I)արա խանի՛* ե բազմա-

վաստակ Հալագետ Ն» Ակին լան ի Համար, որոնք Խորենացու ապրած ժամ ա-

նակաշրշանի վերա թեր լա լ իրենց ոչ ընդու.ն ելի տեսակետնե րը աշխատել են 

Հիքքնավորել նաև ալդ զրուլցներովւ 

Նփ Ակին լանը Խորենացու պատմ ութ լան ք/1 պարսից առասպելացն բաժ-

նով Հանգամանորեն զբաղվել Է իր <ГРլուրասպի ԱժդւսՀակ և Համալնավւսրն 

Մ ազդակ Հալ ավանդավեպի մեշ ըստ Մովսես Խորենացուն և <Г Ղարձլալ Մ ազ-

դակ և Մ ովսես Խորենացին* Հետազոտութ լուննե րի մեշ, որտեղ Հեղինակը 

ՄՀ Էմինի պես լեզվա-Համ եմ ատական քննութլան Է ենթւսրկել Р լուրա սպի 

Աժդ աՀակի առասպելը՝ Համեմատելով ալն Ֆիրդուսու Հաղորդած էՏՀոՀՀակի» 

ւլ ր ո ւ լւյ ի Հետ, և եզրակացրել Է, որ Խորենացինճ ԱժդաՀակի անունը շփոթե-

լով Մազդակ—Մաժդակի Հետ, վեր շինի и ուսմունքը վերագրել Է ԱժդաՀակինէ 

* # * 

Ըստ Խորենացու պարսկական աոասպելները ճշմարտութ լունը ալլաբա-

նարար իրենց մեշ չեն թաքցնում, ինչպես Հունական էպերճ ու ողորկն 

առասպելները, բալց ԱաՀակ Ր ագրատունու խնդիրքը չմերժելու Համար նա 

Հետև լալն Է պատմում Րլուրասպի ԱժդաՀակի մասին г 

<ГР ա լց զի նշ արդեօք տարփանք քեզ և Р իւրաս պեալ ԱժդաՀակալ 

փծուն և անճոռնի առասպելքն իցենյ — գրում Է Խորենացին, և կամ Է ր 

սակս զմեզ Պարսից անլարմար և անոճ բանից, մանաւանդ թէ առաւել վասն 

անբանութեան, առնես աշխատ, և անբարի առաջն ո լ նորա բարերարութեան, 

և դի լաց նմ ա սպասաւո րութեան, և ոչ վրիպեցուցանել կզսրելոլ զվրիպեալն 

և զսուտն• և ուսոցն ՀամբուրուԱե, և անդուստ վիշապացն ծնունդ, և լալնմ 

Հետէ չարութեան լաճախութիւն, ծախել զմարդիկ ի պէտս որովալնի։ Ւսկ 

ապա և ՀրոԼդենալ ումեՏ/և զնա կապել սարեօք պղնձեօք, և ի լեառնն տա-

նել, որ կ^չի Պ՚ըմրաւընդէ Ալլ և ի ճանապարՀի ննշելն Հրուդենալ, և Թիւ֊ 

րասպեալ քարշելն ի բլուրն, ի զարթչելն Հրուդենալ, և տանել զնա լալրս 

ինչ լերինն և կապել, և զինքն անդրի ընդդէմ նորա Հաստատել• լորմէ պա-

կուցեալ Հնազանդեալ կալ շղթա լի ցն, և ոչ զօրէ ելանել և ապականել զեր-

կիրնՒ։ 

1 Տե՛ս Ո*. Ա բ ր ա հ ա մ յ ա ն ) Ֆերղովսին և իր ՇաՀնամեն , Ա. Հատոր, ԹեՀրան, 1034, 

էջք 141 — 144։ 

® Տե՛ս Ֆիրդուսի, Բանաստեղծի ծննդյան Հազա րամյակին նվիրված ժողովածու^ 

Պե տՀրասւ, Երեան, 1034, է$ք 07—100 (Հետագայում՝ Ֆիրդուսի, Ժողովածու 
3 Տե՛ս € Հանդես ամսօրյան 1035, էքք 1—24 և 175—185։ 

4 Տե՛ս €Հանդես ամսօրյա3 1039, էջք 1 — 21 և 340—351։ 

8 1Г. Խորենացի, յէշ 80։ 
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Ֆիրգուսին իր ՀՕ աՀնամեումյ> մի ընդարձակ գլուխ է ն^իրել ա I й 

ղրուլցին, որը կրում է <ք,%ոՀՀակյ> վերնադիրը։ 

Ըստ Ֆիրգուսու Զոլակը Արաբստանի կողմերում իշխո՛ղ, իր Բարի 

գործերով Հռչակված Մարդասի կամ Մերգասի որդին էր։ Ւբլիսի դրդումով 

ԶսՀՀակը и սլանա մ է իր Հորը և գրավում նրա իշխան ու թ լունը, ա լնուՀեթոև 

երիտասարդի արտաքինով երեան եկած նուլն իբէիսի դալթակդումով ուտում 

է կրոնով արգելված միսը։ Սատանան իր ծառա լո ւթ լուննե րի փոխա րեն ՀՀոՀ-

Հակիլյ սլարգե է խնդրում նրա ուսերը Համ բուրելէ։ ՀՀոՀՀակր Համւսձա լեվում 

է , բա 13 ՒբլՒաՒ Համբուրած տեղերից երկու *1էշ_ապ են ծնվում. սատանան 

անմիօապես աներևութանում է և ապա Հանդես գալիս բժշկի կերպարանքով• 

նա Ջո ՀՀ ակին խորՀուրդ է տալիս վիշասլներից չվնասվելու Համ ար նրանց 

մարդկալին ուղեղով սնել։ Եվ ալսպես ամեն օր երկու Հոգու զոՀում են վի-

շապներին Հագուրդ տալու Համար։ ԱՀա ալս ժամանակ իրանցիները ապըս-

տամ բվում են Փիշդադլան րրորդ արքա Ջամշիդի դեմ և ՀԼոՀՀակին Հրա-

վիրում են թագավորելու Ւրանի դա Հի վրա։ ՀՀոՀՀակի բուն ութ լուննեբը հրա-

նում տևում են 1000 տարի, մինչև որ դարբին ՝Րավեի ղեկավարութլամբ ժո-

ղովուրդը ապստամբվում և արքա է կարգում Ջամշիդի ցեղից տասնվեցա-

մլա Ֆերիդունին: Սա Հետապնդում ու ձերբակալում է փախուստի դիմած 

բռնակալին և ալն է ցանկանում էր նրա կլանքին աալ, վրա է Հաս՚ 

նում բարեգուշակ Հրեշտակը և Ֆերիդունին խորՀուրդ է տալիս նրան տանել 

ու կապել Ղեմավանդ լեռան ալրերից մեկում։ Ալդպես էլ անում է Հաղթական 

նոր արքան ։ 
Խորենացու և Ֆիրդուսու մոտ պաՀպանված ալս ղրուլցի Համեմատու-

թ լունը ապա ցուցում է• 

1» Առասպելի գլխավոր Հերոսները նուլն անձնավորութլուններն են և 

նրանց անունները Համընկնում են, 

այ Խորենացու Թ ի ւ ո ա ս պ | ւ (ավելի վայլ ո լղղագրո ւթլամ բ Օ ե ւ բ ա ս պ | ւ ] 

Ա դ ժ ա ք ւ ա կ ը Ֆիրդուսու /՝եվրասպ կոչվոդ ԶոՀՀ,Աքլե է։ ՈՐԸ ՂաՀակի արաբա-

կան Հորջորջուէքե Է. Ֆիրգուսին մի քանի անգամ նու&իսկ ուղղակիորեն գոր-

ծածում Է Ա ժ դ ա հ ա ( Ա օ յ 1 ) , եր բեքքն Էլ Ա ժ դ ս ւ ն ա կ ե ր ս լ ( ^ ձ ձ Ա ^ յ ! ) կամ Ա ժ -

դ ա Թ ա ո ւ ս ( լ յ ^ յ ^ ^ յ 0 * 
բ ) Խորենացու Հ ր ո ւ ֊ դ ե ն ը Ֆիրդուսու Աֆրիդու .ն-Ֆերէւդու-նն Է^։ 

- — • 
՚ Հին աշխար Հ ում և Հ եսւագա ժ՛ամանակներում ստրուկների կողմից իրենց սւիրո9 

ուսերի Համբուրումը՝ որսլես Հ ավատա ր մ ութ յա՛կ ու Նվիրվածության երաշխիք, ընդուն-

ված կարդ է եղել, Ոդիսականում սլաամվում է, որ երր Ոդիսևսը քսանամյա թափառում-

ներից Հետո վերադառնում է Հայրենիք, նրան Հա վատ ա ր իմ մնացած ստրուկներից նախ-

րասլանն ու խոզարածը^ ճանաչելով իրենց տիրոջը, ջերմորեն Համբուրում են вնրա ու-

սերն ու գլուխը} ( Հ ո մ ե ր ո ս , Ոդիսական, Հունարեն րնադրից թարգմանեց Սիմոն Գրքա-

տար յան, ՀայւղետՀրատ, Երևան, 1957, էշ 205—206)։ 

2 < \ Г* ) Հ < 0 1 յ յ <ԼԼ>ԱԼ* յ <<ԼօԼԼճԼ^ <Լյ-~* յձլյՅ 

Հ Տ V V յտ ( Ֆ ի ր դ ո ւ ս ի , ՇաՀնամե, Հ. 1, ԹԼ-Հրան, 1031, էէք 25—52)։ Տես նաև Ֆ ր դ ո ւ ս խ 

ԶոՀակ-ք»յուրաււսլի ԱժդաՀակ, ամ բողՉ վևսլ ՇաՀնամայից, թարդմ• բնադիր պարսկերենից 

{)ամուել 4՛յո« լղազյանց, Շուշի, 1804։ 

3 Վաղուց ի վեր Հասս/ատված է լեզվական այն իրողությունը, որ սլարսկերենի քր 

Հնչյունակապակցությունով սկսվող բառերը Հայերենում ւիոխաովելու դեպքում Հաղորդ-

վել են կւ-ով. օրինակ՝ պՀի քքձհՅոշ > «//»«/• ( а г Ь а п ^ > Հյ» նրսւ(աւնզ, պՀլ» Г г а т а п > «///о. 
{ а г ш а п > Հյ» նրսւման, պՀլ, 1га§ > Հյ» հրաշք, >պըս» НгбЗДа > Հյ» հրեշւուոկ և 
այլն, տԱս Հ . Ա ն ա ո յ ս ւ ն , Հայոց լեղվի պատմություն, Հ. 1, Երևան, 1040, Է9ք 238 և 
268—280։ «, 
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Ֆիրգուսին Աժդահակի Հորը Մ ա ր դ ա ս կամ Մ ե ր դ ա ս ( լ յ - Ь ^ օ ^ է անվա-

նում։ Ալս անունը մինչև, ալժմ և ոչ մի ազրլուրում չի Հիշատակված։ <Г ՇաՀ֊ 

նամեիՖ ռուսերեն թարգմանութլան ծանո թագրո ւթլուններում Մերդաս ան֊ 

վան դիմաց նշված է Հստուգարանութլունը պարզ չէյ>*։ Խորենացին իր պատ֊ 

մութ լան Աոաշին գրքի մեշ Հալկլան Ար ամ ի վարած սլա տ երազնների մա-

սին արձանագրելիս Հիշատակում է Ն հ ւ ֊ ք ա ր Մ ա դ ե ս անունով զորավարին, 

որը առաջնորդում էր մարերին (մեդացիներին) ։ 

Մ» էմինը ենթադրում է, որ Մ ա դ ե ս անունը «сնշանակում է {մեդացիս, 

որովՀետև մեդացիք &Մադայ> էին անվանում իրենցն*։ Մի ալլ տեղ ՛էմինը 

ալդ անունը նորից մեկնում է €մեդացի]>, կազմված ւքադ և Հունարեն ես վեր֊ 

շավորութ լամ ր* ։ Ալս անունը նուլնսլես է մեկնում և ակադ. Ստ. Մ ալէս աս֊ 

լանցը Հավանաբար Հենվելով էմինի ստուգարան ութ լան վրա*։ Մեդիալի 

պատմութլան սովետական մասնագետ Ւ, Մ• Ղլակոնովին նուլնպես Հա լան ի 

չէ Նլուքար Մադեսի ինքնութլունը։ Նա մեծ կասկածով է Մադեսը Հունական 

ՅՈՇԺՕՏ <Гմեդացին րաոի Հետ Համեմ ատոլ մ6։ 

ւ՚ր» 1սալաթլանցը Հակված է կարծելու, որ Խորեն ացին մեդական թագա֊ 

վոր Փաոնոսին (Դիո դորոս ի մոտ ФарУоЗ) դի տա վոր լալ փոխարինել է Մ ադե֊ 

սով, որը ժողովրդի արՀեստականորեն Հարմարեցված էսլոնէււքն է թերևս 

ԱստվածաշԱչի ազդեցութլամր, որտեղ իսկապես Հիշատակվում է նման մի 

անուն (Ա» Մնացորդաց, Ղ» 21, կա դա ա Հալր Մ ադե սա լ)1 ։ Ըստ ՝Բ. Պատ կանլանի 

( В е н с к и е н а д п и с и , էշ 122) М а б е с - р մատնացուլց է անում Կիաքսարի օրոք 

М а б у е в - Д ( Н ё г о б . I, 1 0 3 ) կ ա մ М а й у в ( Տ ե - а Ь . I , 6 1 ) ղ ե կ ա վ ա ր ո ւ թ լ ա մ ր 

սկլութացիների Հա լաստան ու Մարաստան կատարած ներխուժմանը 

V Մարկվարտը ընդունում է Խալաթլանի տեսակետը և իր Հերթին 

ավելացնումֆ որ Ն|ւ Լք աрր Հ/իրակացու 4ոՀի ՆիՀորական սաՀմանալին լեո֊ 

ների Էպոնի&Ա է (Ы1Ук гТ—միշ. պարսկ. ШеЬ֊ХУаГ = մ իշ. մար. П е Ь ֊ Х У Э Г = 

Հին պարսկ. п а 1 0 а - х и у а г а <гՀիանալի կեր ունեցողն• (էարոտավալրերի երկիր 

Ատր պտտականին շատ Համապատասխանող մի անունն)^։ <[ՆիՀորական լ ե ֊ 

ո. ան անվան մեշ, — գրում է Մ արկվարտը, պետք է ենթադրել մի միշին 

Իրանական Ы е х у а г а а к а п , Ы е Ь х у а г а к а п * Մովսես Խորենացու Ն ի ւ ֊ ք ա ր ը ալս 

անվան Հետ նուլնպիսի փոխՀարարերութլան մեջ է, ինչպես որ պաՀլավ, 

а Ш г р^акап^р և Հին պարսկ. А1гора1а-5#/ Հար Ա ս ւ ր ս լ ա տ ա կ ա ն , արար., նոր 

պարսկ. А8агЬаб^аП. պարզ ասած՝ Հետագալում ալդ անունն ընդո ւնել է 

- ա կ ա Б վերշավո ր ութ լուն ը , որը Հաճախ գործածվում է պատրոն ո մ իա կազ֊ 

1 Фирдоуси, Шахнаме , Изд. А Н С С С Р , Москва , 1957, էջ 811։ 
2 Մ. Խորենացի... Գիրք Ա, գլխ. ԺԳ, էշ 43։ 
8 Մ կ ր տ ի չ է ւ ք ի ն , Ծովսես Խորենացին և Հայոց Հին վեպերը, Թիֆլիս, 1886, էջ 47—48։ 

4 История Армении Моисея Хоренского, новый перевод Н. О . Эмина. Москва , 
1893, էշ 228 ։ 

5 Մ ո վ ս ե ս Խ ո ր ե ն ա ց ի . Հայոց պատմություն, Թարգ մ. դոկա. Ստ. Մ ալխասյանցի, 

ՀայպետՀրատ, 1940, Է9 267։ 

« И. М. Дьяконов, История Мидии, Изд. А Н С С С Р , М.-Л., 1956, էջ 352։ 
1 Г. Халатянц, Армянский эпос в истории Армении Моисея Хоренского , էջ 
8 Անդ* ձանոթագր»։ 

9 Ս ՝ ա ր կ է ] ա ր տ , ՊարսկաՀայք (անտիպ ուսումնասիրությունգերմ» թարդմ. 

Գ, Արդար յան։ Այս աշխատության գերմաներեն բնագրի պատճենը և Հայերեն թարդմ ա ֊ 

Բնությունը գտնվում են Հայկական ՍՍՌ Մ ատեն ա գա ր ան ում է Էջ 66։ 



Հէ% Г| Չուգասպյան 

մ ելու Համար և ընդՀանրապես պատկան ելի ութ լուն արտաՀալտող վերշավո-

րութլուն Էֆ է 

Մեզ թվումԷ, որ Խորենացու Մ ւ ս դ ե ս ը Ֆիրդուսու Մ ս ւ ր դ ա ս ը պիտի լինի՝ 

բ ֊ ի անկումով, բալց չի բացասվում նաե, ՛որ անվան ճիշտ ձևը Մ ա դ ե ս լինի,, 

որը իրանցիների մոտ, ըստ Ֆիրդուսու Հալտնի Է եղել որպես ազնիվ ու 

բարի մարդ, ե նրա անունը ժողովրդական, ստուդաբանութլան ենթարկվելով^ 

պարսկերեն մ՛արդ յ * Հր «մարդն) բաոի ր ֊ / г Հավելումով ձեոք Է բե-

րել Մ ա ր դ ե ս ^ > Մ ե ր դ ա ս ձեը։ Արգ եթե նկատի առնենք նաև ալն Հանդա-

մանքը» որ Հալոց մոտ ԱժդաՀակը մ ա բաստ անցի Է, ապա կարելի Է ինչ-որ 

կապ տեսնել վերջինիս և Մադեսի-Մերդասի միշև, որոնց Ֆիրգուսին Հալրւ 

ո լ որդի Է ճանաչումг 

Հավանական Համարելով Պ՝ր. Խալաթլանցի ենթադրությունը, որ Մադեսը 

մեդական թադավոր Փառնոսն Է, մենք կարծում ենք, որ Խորենացին (ավելի 

ճիշտ նրա աղբ լուրը) ոչ թե Աստվածաշնչից , աԱ ժողովրդական Հ^պից Է 

ալդ անունը մուծել պատմութլան մեշ, մանավանդ որ Աստվածաշնչի մի 

շարք ձեոա դրերում ու Հրատա ր ակութլո ւննե րում, ինչպես և Հունական բնա-

դրում Մ ա դ Լ ս ի փոխարեն Մ ա ր ե ս ունենք^է Ինչպես առասպելական ԱժդաՀակը 

Տիգրանի վեպում փոխարինել Է մեդական Աստ իա գեսին, նո ւլնպես և Արամի՜ 

վե պում Մ ադեսը փոխարինել Է Փառն ո սին: 
2. Առասպելի միշադեպերը սակավ տարրերութլամբ նուլնպես Համընկ-

նում են։ 

Պրոֆ. Էմինը Խորենացու և Ֆիրդուսու պատմած առա и պե լներ ի միշև 

եդած տա րբերութ լունը չի քննում, մ ի ալն Հարկ Է Համարում նշել, որ եթե 

էՇաՀնամեումն պատմվում Է, թե ՀԼոՀՀակին Ֆերիդունը սպանում Է, ապա 

Հալ մատենագիրը, ր նդՀ ակ առակը, Հիշատակում Է, որ Ֆերիդունը նրան տա-

նում կապում Է Г եմ ավանդ լեսան ա լրե րից մեկում և իր արձանն Էլ կանգ-

նեցնում նրա առջև, որից սարսափելով Աժո աՀակը Հավատարիմ Է Սևում՛ 

իր շղթաներին։ Ալստեղ Մ• Էմինը ակնՀւսլտ թլուրիմացութլան մեշ Է. ու-

շադիր Համեմատութլունը ապացուցում Է, որ Խորենացու պատմածը ալս՝ 

կետում ևս Համընկնում Է < г Т / ա Հ ն ա մ ե ի ն . ն ։ Ըստ երևուլթին Էմինը օգտվել Է 

(С ՇաՀնամեի ն Հւեմ առոտ տեքստից և կամ, ամ են ալն Հավանականութ լամբԻ 

մոռացել Է Ֆիրդուսու պատմած զրուլցի ալս վերշին մասը, որովՀեաև իր 

ուսուէքնասիրութլունը շարադրելիս ձեռքի տակ (ГՇաՀնամեն չի ունեցել և Հի— 

շողութլամբ Է Համեմաաութլունր կատարել։ 

Խորենացու մոտ պաՀպանված զրուլցի մ իա լն Հետև լա լ երեք տեգի քն-

են պակասում Ֆիրդուսու մոտ• նախճ անբարի բաբե բարութ լան ակնարկը, 

երկր"ՐԴ Ֆերիգունի ննշելու պատ մութ լունը և, երրորդ Աժ դաՀակի աոշև 

Ֆերիգունի արձանի կանդնեցման փաստը։ 

<Г Անբարի րարերարութոսնն ա/լնարկին մենք կանդրադառնանք քիչ Հետո , 

1 Անդ, Էշ 69։ 
2 Տե' и Մ աաենադարանէ ձեււ. Л* 353, ժ ա մ ա՛հ ա 1լ 1317 թ. թերթ 192 բ՛ I/ ո սաան դ~ 

'ե ու֊սչո լս ի 1895 թ. Հրատ. էշ 438. վերշի՛ն и Համեմատված է եբրայական և Հունական 

բնագրերի Հետ։ Մինչդեռ թե' Համ ա բա ր բառում և թե' 1816 թ. Ամստերդամի Հրատարա-

կության մեշ Ս ՚ ա դ է ս է։ 
Այդ է ապացուցում նրա Հետևյալ ծանոթագրությունը» ( / 7 չ նշանակեցաք ^2Դ[,լ-

դերես բանաստեղծութեանն պարսից, քանդի երկու ամօք նախ քան դայս ընթերցեալ էր-

մեր դյիշեալ մատեանդ, որ չդտաւ առ մեղ ի դրելս դայս քննութիւն> (Վէպք Հնոյն Հա-
յաստանի, էշ 05)։ 
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իսկ երկրորդ փաստի մասին պետք է ասել, որ ալլ ադբլուրներում ալդ մա-

սին ոչ մի տեդեկութլուն դեռևս չի Հալտնարերվել, ալն դեպքում, երր Ա ժ ֊ 

գա Հակի առշ/ւ Ֆերիդունի արձանի կամ պատկերի կանգնեցման մասին Հի-

շատակություններ կան և աղուր: ՊաՀլավական գրական Հուշարձաններից 

էՐաՀման լաշտումն պատմվում է, որ ԱՀրիմանը Ֆերիդունի մաՀից 9000 

տարի Հետո գալիս է Դե՛մ ավանդ լեռը և կանչում շդթալվաձ ԱժդաՀակին, 

բալց նա, կանգնելով նրա աոշև, Ֆերիդունի ( Р г ё с 1 й п ) նման ութ լան պատ֊ 

կերի սարսափից վի Համարձակվում իր ոտքերի շղթաները շարժել1։ 9-րդ դարի 

արաբ աշխարՀագիր Իրն ալ-ՖակիՀ ալ֊ Համ ադան ի ի մոտ Բ. Շտաքելբերգը 

գտել է Խորենացու Հաղորդածին Համանման մի փաստ. Ւբն ալ֊ՖակիՀը 

պատմ ում է, որ Աֆերիդունը Р լուր աս պին լեռ ան վրա բանտարկելուց Հետո, 

վերջինիս աոշև, մի քարանձավի մեջ, իր նմանութլունն է կանգնեցնել տա֊ 

լիս է որով և կապում Է նրան2։ 

Ալս բոլոր փաստերը ապացուցում են, թե որքան Հարազատութլամբ 

ու ճշգ րտութ լամ ր Է Մ ովսես Խորենացին Հաղորդում Հարևան ժողովուրդների 

ալս Հինավուրց առասպելը։ 

հնչպես ասացինք Խորենացու պատմ ութ լան «Ւ պարսից առասպելացս 

բաժնով զբաղվել Է նաև Ն* Ակինլանը^։ Ւր առաջին ուսուէՏեասիրութլան երկ-

Ր"ՐԳ Հի Թեական բաժնում Ակին լանը քննում Է առասպելի մեէլԱութ լուննե րը 

և գալիս ալն եզրակացութլան, թե իբր Խորենացին ալստեղ ալնպիսի գծեր 

Է առաջ բերում, ([որոնք չեն Հալիր ԱժդաՀակի առասպելին* անոնք Համա լ-

նավար Մ ազդակի անձին և վա ր դա պետ ութ լան մասին ենն^։ Երկրորդ Հոդվա-

ծում իր ալս տեսակետը ավելի Հաստատելու Համար նա մազդակլան աղանդի 

մասին մեջբերուՏքեեր Է կատարում ՀՍ իասաթնամեիցն և դրանք, Համեմա-

տելով Խորենացու մ ե1լե ութլուեն եր ի Հետք են թադրում Է, որ Խորենացին ևս 

օգտվել Է <Г Մազդա!լԱամեիցն։ Ւսկ քանի որ ալս վերջին Հուշարձանը պետք Է 

գրի առնված լինի 6~րդ Դա('Ի առաջին կեսից Հետո, թերևս 7-րդ դարում, ուստի 

Խորենացին չէր կարող 7-րդ դարից շուտ օգտված լինել ալս գրքից:• 

Խորենացու պատմ ութլան <г/* պարսից առասպելացն բաժնի մ եկն ու֊ 

թլունների Հատվածը, որը վերնագրված է <ГՍտորագրութիւն, որ ինչ սակս 

Րիւրասպեալ Հաւաստինն մեր կարծիքով ավելի արժեքավոր է, քան բուն 

առասպելի առկա լութ լունը մեր մատենագրի մոտ, որովՀետևւ՝ եթե վերջինս 

Հաղորդված է նաև մի քանի ալլ ադբլուրներում, ապա մեկնութլուններից 

մի քանիսին Հանդիպում ենք միալն Խորենացու մոտ։ Ալս Հատվածում պաՀ-

պանված են պատմ ական դեպքերի որոշ արձագանքներ, որոնց ուսում-

նասիրումը նոր լուլս է սփոում թե' ԱժդաՀակ-Զ"ՀՀակի, որպես «պատմական-

անձնավորութլան}> և թե՛ իր Խորենացու աշխարՀալացքի առանձին կող~ 

մերի վրա։ 

Խորենացին ԱժդաՀակի առասպելը Հետևլալ կերպ է մեկնում։ <ГԱսա-

ցեալն ի նոցանէ Բիւրասպի ԱժդաՀակճ առ Նեբր ո վթաւ նախնի նոցա։ г ան զի 

ի բաժանել լեզուացն ընդ ամենալն երկիր, ոչ խառն ի խուռն և ոչ ան առաշ-

1 В а Ь ш а п уа§1. Տե՛ս ТЬе Басгей Воокэ օք (Ье Е а в ^ уо1. V, сЬар. III. § 56. 
2 В. 81аске1Ьег§ъ Веггпегкип^еп гиг РегБсЬеп З а ^ е п ^ е Б с Ы с ^ е , АУ2КМ, 12, 1898,. 

էջ 248։ (Հե աագա յո՚-1 Ր в . 81аСке1ЬеГ§...)' Տե՛ս Նաև С Հան գես ամսօրյա», 1938, էջ 8։ 
3 Տե՛ս € Հան գես ամսօրյա9 1936, է ջ ք 1—21 և էջք 349—351։ 

4 Անդ, էջ 14։ 
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՛նորդ ալս լինէր, ալլ աս տ ու ած ալն ով իԱե ա!լնա րկութեամ ր գլխաւորք և ցեղա-

պետ ք որոշես։ լք ղիւրաքանչիւր սահմանս ժառանգեցին կարգաւ ե զօրութեամբ։ 

Եւ զալս Բիւրասպեա լ Հաւաստի անուն ճանաչեմ ես Կենտ աւր ո и Պիւռիդա լ, 

ի քաղդէականի գտեալ մատենի։ Սա ոչ քաշութեամբ քան թէ Հարստու-

թեամբ ե ճարտարութեամբ զցեղապետութիւն ազգին իւրոլ ունէր, Հնսէզան-

դեալ Նեբրովթալ, ե Հասարակաց զկենցաղս կամէր ցուցանել ամենեցուն ե 

•ասէր՝ ոչ ինչ իւր առանձին ումեք ունել պարտ է, ալլ Հասարակաց։ Եւ ամե-

նալն ինչ նորա լա լան ի էր բան ե գործ, և ի ծածուկ ինչ ոչ^խորՀէր, ալլ զա֊ 

•մենալն լան գիմ ան արտաքս բերէր լեզուաւ զծածուկս սրտին։ Եւ զել ե 

զմուտ բարեկամացն որպէս տուընշեան, նոլնպես ե ի դիշերի սաՀմանէր։ 

Եւ ալս է առաշին նորա ասացեալ անբարի բարերարութիւնն։ 

Ալլ քանզի ասաեղաբանութեամբ Հզօր եղեալ լօժարեցաւ ուսանել ե 

զկատարեալ չարութիւնն* ե ալսոքիկ անկարելիք նմա. քանզի որպէս վերա֊ 

գոլնն ասացա օ՝ սովորութիւն ունէր պատրանաց աղագաւ առ բազումս ոչ 

ինչ ի ծածուկ գործել, ե զալնպիսի վերշին և կատարեալ չարութիւն լա լտնի 

՛ուսանել կարողութիւն ոչ էր։ Հնարի ալսպիսում ուսման դառնութեան Հն արս ք 

ցաւս ինչ լո բովալն ի ունել ՛բաղբաղէր չարաչարս, որ ոչ ալլով իւիք, քան թէ 

բանիւ իւքն և անուամբ սոսկալեաւ բժշկիցի, զոր վալրապար լսել ումեք ոչ է 

կարողութիւն։ Եւ ալս սովորեալ, որ զչարութիւնն նիւթէր, ուսուցանէր նմալ 

ի տան և ի Հրապարակս. անկասկած զգլուիյն ի վերա լ ուսոցն Բիւրասպեալ 

գնելով ե իէօսելով լա կան շսն ուսուցանէր զանբարի արուեստն, զոր լառաս֊ 

պե լինճ մանուկ սատանա լի, ասեն, սպասաւորելով լինէր կամակատ ար. ե ապա 

վասն որո լ պարգե ի նմանէ իյնդրեալ Համբուրէր զուսսն։ 

հսկ վիշապացն բուսուԱե, կամ կա տ ա ր ե լա պէս վիշապանալն Բիւրաս-

պեա լ, որ ասի ք Է ալս։ ՛Բանգի անբաւ մարդիկ սկսաւ զոՀել գիւտ д. մինչե 

տադտկանալ ի նմանէ բազմութեանն և մ իա բան ե ալ ամենեցուն ե Հալածել, 

•ե փախչել նմա ի նախասացեալ լերինն կողմանս, ե ի սաստիկ վարելովն 

զնա թօթափեցաւ ամբոխ նորա ի նմանէ։ (ֆալս վստաՀացեալ վարողացն 

զնա՝ Հանգեան աւուրս ինչ զտեզեօքն։ Իսկ ք՝ իւր աս պետլ ժողովեալ ԴՏԸՐ~ 

ուեալսն լանկա րծօրէն Հասանէ ի վերա լ, քքնաս սաս տիկ առնելով, ալլ լաղթէ 

բազմութիւնն, և փախստական էի*եի Բիւրասպի. և Հասեալ սպան անեն զնա 

մերձ ի լեառնն, և ընկենուն ի վիՀ մեծ ծծմբոլյ^է 

Մ կրտի չ Էմինը քանի որ ընդՀանրապես ժ խտում Էր Մ ա ր֊Աբաս ի և 

նրա ՛Բաղդէ ական մ ատ լան ի դո լութ լան փաստը և կարծում էր, որ Խորենա-

ցին իր պատմութլան Հնագուլն շրշանը շարադրելիս օգտվել է մ իա լն ՛Հայկա-

կան վեպից ու ժողովրդական զրուլցնե րից, ալս մ եկն ու թ լուննե րի մի մասը 

Համարում է Խորենացու իրեն կամ ն ո ր-պլա տոն ականների Հորինածը։ Ալլ 

աղբլուրներում չգտնելով ալն տեղեկութլուննե րը, թե Բլուրա սպի ԱժդաՀակը 

ապրել է Նեբրովթի ժամանակ և նրա Հավաստի անունը Կենտավրոս Պլուռի֊ 

դա է, ե ե քնելով ալս անվան Հունական ձևից, էմինը կարծում է, որ ալս 

բոլորը թերև и Հնարվել է Ալեքսանդրի ալում նո ր֊պլատոնականնե րի դպրո-

ցում. «Եւ Հաստատի ալս բանիւք նորին իսկ Խորենացւո լ, որո լ ոչ շատա-

.ցեալ պատմութեամբ ևեթ պարսկական առասպելին՝ միշամուխ լինի ի մեկ-

1 Մ . Խ ո ր ե ն ա ց ի . . / , էշք 91—92։ 
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նութիւն ա ուս и պե լական նշանակութեան նորին՝ որպէս սովոր էին աոնել ի 

դպրոցս Աղե քս անդր ի ո լ իմաստասէրք տեղւոլսն^։ 

Աակալն ներկալումս, երր արդեն պարզվել Է, որ Մ ար-Աբասը մ տտռա-

ծին Հեղինակ չէ, մենք Հակամետ ենք կարծելու, որ Խորենացին ալս բաժ-

նում էլ Հարազատ է է/եացել իր աղրլուրներինէ 

ԱժդաՀակի կերպարը որպես չարի, րոնութլան ու ան բաբո լական ութ լան 

մարէքեացում, Հոլովվում Է արեելլան մի քանի ժողովուրդների պատմութլան 

առասպելական շրշան ում ։ ԱժդաՀակը ՀիԱեական դեմ ք Է Հատկապես իրանա-

կան ժողովուրդնե րի և դիցաբան ութ լան, ե դլուցազներգութ լան մեշ։ Կասկած 

լինել չի կարող, որ ԱժդաՀակի անվան տակ ալդ ժողովուրդները անպալման 

մարէՈւավորել են իրենց Համար անՀանդուրժելի ալս կամ ալն պատմական 

անձնավոր ութ լունը։ . Ըստ Ավեստալի ԱժդաՀակի իշխ անութ լան կենտրոնը /*ա-

բելոնն Է եղել։ Ղոկտ• ԶաբիոլլաՀ Աաֆան իրավացի Է, երբ ենթադրում Է, 

որ ԱժդաՀակ֊ՏՀոՀՀակի պատմոևթլունը վաղ արձագանքն Է Ար եմ տ լան հրանի 

վրա ասուրա-բաբելական ՀարձակուՏ/եե րի, որոնք Հետագա լում, արաբական 

արշավանքներից Հետո, մոռացվել են, իսկ ԱժդաՀակին ժողովուրդը արա֊ 

բացրել Է, ալդպիսով իր ատելութլունը արտաՀալտելով արար ստրկացնողների 

նկատմ ամր^։ 

Համաձալն ԲունդեՀիշի 32-րդ գլիւում եղած ծննդաբան ութ լան Աժդ ա-

Հակը ԱՀրումազգալի ստեղծած առաշին մարդու.՝ ւ*ե լումա բթի ցեղից Է^: Ալո 

նուլն ծնն դա բան ութ լուն ը անունների տարբեր աղավադոււՏեերով Հաղորդված 

է նա/ւ արաբագիր պատմաբանների մոտ։ Թաբարին Զո ՀՀ ակին Համ արում է 

Նոլի ժամ անակակից. իսկ Աբու-Հանիֆե Ղին վարին պատմում է , որ ԶոՀՀա-

կին վեր շն ական ա պես Հաղթում է Նեմրուդը, որ և նրան տանում կապում է 

Ղե բա վանդ լեռան ալրերից մեկում* ։ Ինչպես տեսնում ենք Ղինվարու մոտ 

Ֆերիդունը նույնացված է Նեմրուգի Հետ։ ՝Րարթլիս Ցխովրեբալի Հին Հալե-

րեն թարգմ անութլան մեշ Ֆերիդունը (Աբրիտոն) ներկա լացված է որպես 

Նեբրովթի մարդկանցից մեկը. (Г Յետ ալսորիկ, կարդում ենք ալնտեղ,— 

աճեաց ազգն Ներրովթալ ի կողնն արեելից, և լալտնեցաւ ալր մի ի նոցանէ 

Աբրիտոն անուն, ղորմէ ասեն, թէ կապեաց աղանդովք զիշխանն աւձից լ ե ր ֊ 

կաթս, զկոչեցեալն Բի^ւ^րասպի, լան բնակ լերինն Г ալիսւսլ, որպէս ե դրեալ 

է ի մատեանս ՊարսիցնՄ• էմինը նշում է, որ շատ ագբլուրներ Նեբրով֊ 

թին իրեն են ԶոՀՀակ Համ արում ։ 

Ալս բոլոր փաստերը ապա ցուցում են, որ ԶոՀՀակ֊ ԱժդաՀակը ալս կամ 

ալն ձեով կապվում է Նեբրովթի անվան Հետ, իսկ Խորենացու Հաղորդածը 

չի Հեռանում ալս փաստերից, ուստի և չի կարելի մտացածին Համարել։ 

Л 1Г. է»քին. Վէպք Հնոյն Հա յսւ սա ա նի, էշք 68—69։ 

2 Տե՛ս լձՀ լք» < Ս Է < Ս 1 յ ձ ( ^ է ^ « Ւ — Ա ^ Ььл а Л Л ^ о Ь 

Դ ո թ , Ц ш р | т | | т В Ս ս ւ ֆ ա , Դյուցազներգությունը Իրանում, 2-րդ Հրատ. ԹեՀրան, 1954, 

էշ 456, Հետագայում* Սաֆա...)։ 
8 11ւսֆսւ..., էշ 457։ Տես նաև Э В Е , Випс1аЫ$, с Ь а р . 3 1 . (Այս թարգմանության 

31-րդ դյուխրլ Համընկնում է նախորդ թարգմանությունների 32-րդ ղլխէն): 

« Սսւֆա.. . էշ 459։ 
Б уЬоЗ^О^Ь,.., 1953, էշ 17։ ("Բարթքիս Ցիւովրեբայի կամ Վրաց պատմու՛-

թյան Հին Հայերեն թարգմանությունը։ Վրացերեն բնագիրը և Հին Հայերեն թարգմա-

նություն ր ուսումնասիրությամբ և բառգրքով լույս ընծայեց Իլիա Աբուլաձեն, Թբիլէսի, 
1953)։ 

• Մ. Էմի&յ Վէպք Հնոյն Հայաստանի, էշ 67։ 
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Խորենացին միաժամանակ Հաղորդում է, որ ՝Րաղդեական մ ա ալանում 

Բ լուրա սպի ի Հավաստի անունը Կենտավրոս Պ լուոիդա է։ Ըստ Մ. էմինի ալս 

Կենտավրոսը . (Гորպէս Հալտնի է բանասիրաց նոլն իսկ Պիւոիդն է, զոր ըստ 

լունական սուտսսլելաց՝ եսպան Պերիփաս ի Հարսանիս Պիրիթոսալն1։ Իսկ 

ակադեմիկոս Սա . Մ ալիւասլանցը կարծում էք որ Կենտավրոս Պ լուսի դան Հո— 

մերոսի Հիշած «ГԿենտավրոս Պելրիթոսն2 է, որ Իկսիոնի կամ Զեսի որդին 

է եղել, լապիթներից մեկը, որի Հարսանիքի ժամանակ կոիվ ու կոտորած է 

եղել»։ Խորենացին ալս վեր շինին դիտե «Հուշկա պարիկ Պերիթեսձ3 անունով, 

բալց չի նուլնացնում Կենտավրոս Պլուոիդալի Հետ։ Ստ. Մալխասլւսնցը, ել-

նելով ալս Հանգամանքից, եզրակացնում է, որ Խորենացին Դառանց գիտե-

նալու, թե դրանք երկուսն էլ միենուլն անձն են.., ալս երկու դեպքում եր-

կու տարբեր աղբլուրից է օգտվու 

Բ լու րասպի ԱժդաՀակին Կենտավրոս Պ լուոիդա լով փոխարինելը ՝Բաղ-

դեական մա ալանամ ենթադրել է տալիս, որ մատլտնը Հունարենի թ ա րգմ ա-

նելիս ԱժդաՀակին (որպես Հրեշ) Համազոր ընդունել են չարագործ կենտավ-

րոսներից ք սրանք ես դիվական բնուլթ են ունեցել) մեկն ու մեկին*։ Հնում 

անունների նման թա րգմ անութ լունը կամ փոփո խութ լունը ընդունված կարգ 

է եգել. օրինակ՝ Խորենացին Հունական Կոոնոսին փոխարինում է Ջրվանով, 

իսկ Հերոդոտը սկլութական աոաս 

պելի Թ արգի տա լին փոխարինում է արգո-

սական Հերոս Հեբակլովս/ Նման երեուլթի մասին է խոսում նաև Ի. 1Г. ՛հլա֊ 

կոնովը, երբ անդրադառնում է 'Բսենոֆո 

նի «Կիրոպեդիալին մեշ օգտագործ-

ված Հատուկ անուններին։ Նա գրում է, որ ([Երբ նրւսն (՛Բսենոֆո նին—Բ. Չ.} 

պարսկական անունները պակասում էին, ւ'սենոֆոնը աոանց քաշվելու մե-

դական ո լ պարսկական կերպարներին տալիս էր փոքրասիական, կամ շատ 

Հազվագլուտ Հունական, և կամ բացարձակ մտւսցածին, բալց էկզոտիկ Հնչող 

անուննե ր ն ՚ г 

<Г/* պարսից առասպելացն բաժնի ւսմենւսՀետաքրքրական տեղիքը ալն 

է, ուր փաստեր են Հաղորդվում Բլուրասպի ԱժդաՀակի իբր թե չար արարք-

՛հերից մեկի մասին. «Եւ (ԱժդաՀակ), գրում է Խորենացին, Հասարակաց 
զկենցաղս կամէր ցուցանել ամենեցուն, և ասէր՝ ոչ ինչ իւր առանձին ումեք 
ունել պարտ է, ւսլլ Հասարակացն ։ 

Բ. Շտաքելբերգը իր <гՂիտողութլուններ պարսից զրուլցների պատմու-

թլան վերաբերլալն վերնադիրը կրող ուսումնւսսիրութլան մեշ կարծում է, որ 

ալս տողերը թերևս ակնարկներ են մազդակլան աղանդի վերա բեր լա լ. ([Մենք 

կարծում ենք, — գրում է Շտաքելրևրգը, — որ Մով սօս Խոլ /ենաւյու Հաղորդումը՝ 

1 Ս՝. է մ ի ն , Վէպք Հնոյն Հայաստանի, Է9 08։ 
2 Տե՛ս Հ ո մ ե ր ո ս , Ոդիսական, Երևան, 1957, ԷՀ 298։ 
9 1Г. Խորենացի... էշ 195։ 
* Ս\ Н> 

որենաւյի. Հայոց պատմություն, թարդմ. Ստ. Մալխասյանցի, ԷՀ 278! 
*Լ**ՐԸ ^ է у ի ն ք , որ Ամ դաՀակը մարդ — Հրեշ է , իսկ կենտավրոսները, ինչպե и Հայ-

կական Հուշկասլարիկները, Համարյա նույնպիսի րնույթ են ունեցեւէ Հայկադյան բառա-

րանը յ ո ւ շ կ ա պ ա ր ի կ թարդմ անում Է էճիվադ ցամաքային, կամ Հրային, և կամ երկկեն-

ցաղ. առավել մտացածին1 խառնակ կենդանի, որպես պարիկ իշուկ, այսինքն իշացուլ, 

Հն. о^о'/.сч-аиро;.., որ և Համբարու, և Զի ա ցուլ. Հն. тшЕчтаиро; . . . , "ЛЕТСаиро?... (որ և դև)* 

(տե՛ս Նոր բաոդիրք Հայկազեան լեդուի, Հ. Р., Էշ 375)։ 
6 С. П. Толстое, Древний Х о р е з м , Изд . М Г У , М о с к в а , 1946, Էշ 295։ 
7 И. М. Дьяконов..., Էշ 31։ 
8 Ս*. Խորենացի..., Էշ 91։ 

Р» Չուդասզյան 
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лиր սոս ցոլում Է Հ՝իշողութլու ննեո մ ագդակ լ ան կոմունիստական աղանդի վերա-

րերլալն1։ 

6 . Սակին լանլւ՝ ե լէւելով Խո րենացու ապրած ժամանակաշրջանի վերա բեր լա լ 

իր սխալ դիրքորոշումից քըստ նրա Խորենացին Ձ֊րդ դարի Հեղինակ է) 

և ոգեորվելով Շտաքելբերգի ենթադրութ լունով, աշխատում է նոր փաստե-

րով ոչ միաՀն Հաստատել ալս կս*րծիքը, ալլե մի քալլ աոաշ դնելով, Հայ-

տարարում է, որ Խորենացին ԱժդաՀակ անունը շփո թե լ է Մ ազդակ֊ Մ աժ֊ 

դւսկի Հետ ե վեր շինի и ուսմունքը վերագրել ԱժդաՀակին։ 

Ինչպես Հալտնի Է Մ ագդակը երևան Է եկել սլա րս ի ց Կավատ Ա-ի թւս-

գավորութլան օրոք (490—527)։ Մաղդակլան շարժումը, որ մանիքեական 

աղանդավորական շարժման ամենասուր ա րտաՀ ալտ ու թ լուննե րից Էր և իր 

Հիմնական ծա լրով ուղղված Էր Ւրանի իշխող ֆեոդա լսէկան ֊կալվածատիրական 

ու Հոգևորական Հիերարխիա լի դեմ, դաժանորեն ՛ճնշվեց։ Պետք Է նշել, որ 

շարժմանը Հիմնականում Հարում Էին գլուղացիութլունն ու քաղաքի սլլե֊ 

բե լական մ աս սաները և մ ասամ ր իշխող խավի աոանձին ներկալացուցիչներ։ 

Կավատ Ա-ն, որ որոշ ժամանակ Հովանավորում Էր մազդակլաններին, իր 

թւսգավորութլան վերշին տարիներին երկրի իշխդ֊զ խավերի ուժեղ ՛ճնշման 

տակ մ ի ան գւս մ ալն բացասական դիրք ԴՐաէԼեց ալդ աղանդավորների նկատ֊ 

մ ամբ և դաժան դատաստան տեսավ նրանց Հետ՝ սրով ու Հրով արլան մեշ 

խեղդելով շարժումը է 

Աոաշ բերելով Խորենացու ալն Հաղորդումը, թե ԱժդաՀակը բոլորին 

ուսուցանում Էր, որ ոչ ոք աոանձին (սեփական) բան Էպիաի ունենա, Ակի-

նլանը դրա տակ Հասկանում Էր նաև կանանց ՛Համ ալնա ցում, որը՝ ըստ նրա 

մազդակյան աղանդի արտացոլումն Է Խորենացու մոտ, մինչդեռ ալստեղ 

պա ր զո ր են գուլքալին սեփականութլան մասին Է ակնարկվում, որը ուղղա-

կիորեն դրսևորում Է դա и ա կա ր գա լին սլա լքարում շաՀագո րծվող, ընչազուրկ 

մասսաների առա շ քաշած ամ ենա արմատական պաՀանշներից մեկը։ 

Եթե իր առաշին Հոդվածում ԱժդաՀակին Մ ազդակի Հետ մերձեցնելու 

Համար Ակինլանի Հիմնական կռվանը Խորենացու վերը Հիշված տեղեկութ լունն 

Էրէ ա սլա երկրորդ Հոդվածում ձեռքի տակ ունենալով սուլթան Ալսլ-Արսլանի 

և Մ ելիք-շաՀի Հս1լտնի վեզիր Նիզամ ալ-Մոլքի <Г Ս իա սա թն ամենն, նա փոր֊ 

ձում Է լուսաբանել նաև ([Սաո րագրութիւնն Հատվածի մ լուս մութ արտա֊ 

Հա լտութ լուննե րըէ 

Արդ որո՞նք են Խորենացու <Г Պատմ ութ լան ն և <г Սիասաթնամեին ալն ընդ֊ 

Հան բութ լուննե րը, որոնք նշում Է Հեղինակը։ 

1, Խորենացին գրում Է• &Սա ոչ քաշութեամբ քան թէ Հարստութեամբ 

և ճարտարութեամբ զցեղապետութիւն ազդին իւրոյ ո ւ ն է ր , ն նա զան դե ալ 
Նեբրովթալ.,. Ալլ քանդի աստեղաբանութեամբ նզօր եղեալ՝ յօժարեցաւ ու-
ս ուց^>ա Թել և զկատարեալ չար ութի ւ ն ն » 3 : 

([Սի ասա թնամ եՀն֊ի Համ աձալն,— գրում է Ն. Ակինլանը, Մ ազդակ Բամ ֊ 

դատի որդին մովպետան մովպետ էր Կավատ թագավորի օրով և «նմուտ եր 

1 В, $Ьаске1ЬеГէ° 237։ Տե՛ս նաև {Հանդես ամսօրյան, 1936, էշ 15։ 
2 Տե՛ս Սւո* Մ ե լ ի ք - ք 4 ս [ ս օ յ ս ւ ( ւ , Պավլիկյան շարժումը Հայաստանում, Երևան, 1953, 

էշ 35—55։ 
3 Ընդդձումը և < > մի9ի ուղղումը Ն. Ակին յան ինն էէ 
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ա ս ա ղ ե ր ի ն » 1 . նւս կը տեսնէ աստդերու մեշ թե իր ժամանակին հրեան պիտի 

գա մարգ մը, որ նոր կրոնի մը Հիմնադիր պիտի ըլլա։ Մ ազդակ լուր 0'ճար֊ 

տարութ լամբն, ալս ինքն Հնար ա դիա ո ւ թ լ ամբ կը շաՀի Կավատ թագավորը։ 

Կավատը « В րաւք ա յ ու. ւք к ը ն դ ո ւ ն ե լ ո ւ թ յ ա ն ժ ա մ ա ն ա կ ն ր ա (էամսւր թ ա ն կ ա ր -

ժ ե ք ք ա ր ե ր ո վ զ ա ր դ ա ր վ ա ծ ո ս կ ե ն ս տ ա յ ւ ա ն դ ն ե լ : Կ ո ւ բ ա դ ը (Կավատը—Բ. Չ.)* 

ն ս տ ո ւ մ եր զ ա ն ի վ ր ա , ի ս կ Մ ա զ դ ա կ ի ն ն ս տ ե ց ն ո ւ մ եր ա յ ն ն ս տ ա ր ա ն ի ն * 

ո ր ը շ ա տ ա վ ե լ ը բ ա ր ձ ր ե ր , ք ա ն Կ ո ւ բ ա դ ի դ ա ն ը » 2 : 

Ինչպես տեսնում ենք ալս երկու Հատվածներում ոչ մի ընդՀանրութ լուն 

չկա, բացի «աստեզաբանութեամբ Հզօր եղեալն ե {Հմուտ էր աստղե րին ն 

ար տ աՀա լտ ութ լուննե րից, Հետեաբար ե առադրումը մ ի անգամ ալն բռնազբո-

սիկ է։ ՒՀարկե դրանք որոշ չափով կիմաստավորվեին, եթե ալլ կետերում 

ևս ըֆդՀանրո ւ թ լուննե ր լինեին, բալց քանի որ,, ինչպես կտեսնենք ստորև, 

ալդպիսիք բացակալում են, ապա ալս ընդՀանրութլուններն էլ պատաՀա՛-

կան են։ 

Ւսկ ալն, որ Խորենացին ԱժդաՀակին աս աե դա բան ութ լան մեշ Հզոր է 

Համարում՝ պատաՀական չէ։ Մ արկվարտը վկա լում է, որ « Համ աձա լն Յազդ֊ 

կերտ (Հա զկերտ) ի թ՛ե ՄաՀլինդագի՝ պարսիկները Բաբելոնի Հիէէեադրումը 

վերագրում են Աժի ՂաՀակին։ Բաբելոնը Համարվում Է ա ստղա բա շխութ լան 

Հալրենիքն ու աթոոանիստըն ։ Արդ / / ի ան դա մ ա լն տրամաբանական Է, որ 

աս տղա բւս շխո ւթ լան կենտրոնի Հիէքեադիրը և Համարվեր Հզոր աստղագետ• 

մի Հանգամանք, որ Հաստատվում Է Խորենացու այս Հաղորդումով։ 

2» Խորենացին գրում Է• 

«Եւ Հասարակաց զկենցաղս կամէր ցուցանել ամենեցուն և ասէր «ոչինչ 

իւ ր առա նձին ումեք ունել պարտ է, ալլ Հասարակացն։ 

Սիասաթնամեում ասված է, «Մազդակը քարոզում էր, թե ունեցվածքը 

բւսշիւված է մարդկանց միշև, իսկ մարդիկ ամենարար ձրլալի ստրուկ ներն են 

ու Ադամի որդի ք: Ովքեր որ կարիքավորներ են, թող ծախսեն իրար ունեց-

վածքը, որպեսղի ոչ ոք գրկանք ու ազքատութլուն չզգա, որպեսզի Բո[որը 

Հավասար լինեն ըստ իրենց դրութլան/ • Երբ ՚ Կուբադը ավելի աոաշ գնաց, 

Համաձալնվեց ունեցվածքի Հանրայնացմանը, Մ ազդակը սկսեց Հալտարարել» 

«Զեր կանալք ձեր ունեցվածքն են... Շատ մարդիկ, Հատկապես Հասարակ 

ժոդովուրգը, գուլքի ու կանանց ընդՀանրութ լան պատ՜ճառով, Հրապուրվեցին 

նրա ուսմ ո Л քովն*։ 

Ալստեդ իսկապես գուլքի ընդՀանրացման փաստում ընդՀան բու թլուն 

գոլութլուն ունի, իսկ կանանց ընդՀանրացման մասին Խորենացու մոտ ոչ մի 

արտաՀալտու թլուն չկա։ Բալց դա չի խանգարում, որպեսզի Ն. Ակինլանը 

СՍտորագրութիւնն Հատվածի՝ СԵտ զել զմուտ և բարեկամացն որպէս ի 

1 Ն՛ Ակինյանը էՍ իասեթնամեից» կատարած այս ընդգծված վկայակոչումները բե-

րել է ֆրանսերեն թարգմանությունից Լ ֆրանսերեն լեզվով, մենք դրանք թարգմանում 

ենք ռուսերեն Հրատարակության Համապատասխան տեղերից/ 

2 «Հանդես ամսօրյա» 193в, էջ 350։ Տե՛ս նաև Сиасет-намэ, Книга о правлении 
вазира XI столетия Низам ал-Мулька, перевод и примечания проф. Б. Н. З а кодера,. 
Изд. АН С С С Р , М.—Л., 1949, էքք 190—192։ (Հետագայում՝ Սի ա սա թնամ ե՛• 

3 յ՛ Магкюаг1, А са1а1о2ие օք №е Ргоу1пс1а1 С а р И а Ь օք ЕгапвЬаЬг ( Р а Ы а у * 
Хехг, уеге'юп а ոճ с о г п ш е т а г у ) , ЕдНей Ьу О. МеввГпа Տ. I., К о т а , 1931, էչ 66։ 

* Սիասաթնամե..., է յ 192, տես նաև աՀանդես ամսօրյան, է9 350է 
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տուընջեան նոլնպես և ի գիշերի սահմանէր» տեղիքը Համարի կանանց մոտ 

ազատ ելք ու մուտք անելու քողարկված ակքնարկ, ո րովՀետև իբր թե Խորե-

նացին դրանից ավելի ազատ խոսել չէր կարողԱքս փաստարկը ան Հա մ ո ՛զի է 

էք որովՀետև նուլն Խորենացին չի խորշում, օրինակ, խոսելու Պապ թաղա-

վորին վերադրվող ախտի մասին դրելով «զի (Պապ) ամօթալի ախտիւ ղազ-, 

րադործ էրն^ք կամ չի տատանվում Հալոց Արտ աշիր թագավորի մասին ար-

ձանագրելու, որ նա «անառակ, պոռնիկ է»** գխճացեալ է մարմնով••• տկար է 

ի կանալս...»*, Հետևաբար Խորեն ա ցին չէր խուսափի բացասական նման խոս-

քեր ասելու նաև ԱժդաՀակի Հասցեինէ 

Արդ ինչո վ բացատրել, որ Խորենացին նման Հալացքներ Է վերագրում 

Աժ՜դաՀակին, արգ1"Ք նա ԱժդաՀակի ու Մ ազդակի գրուլցնե րը ի մի Է ձու 

լել իր սեփական և «բռնազբոսիկ ըմրոնուԱեե րովն, ինչպես կարծում Է 

Ն. Ակին լան ը: 

Անկախ բոլոր փաստերից, Հատկապես Խորենացու և Մ ազդակի ապրած 

տարբեր ժամ անաէլեե րի ց , գուլքի Հանրալսացման փաստի առկա լութ լունը 

մեր մատենագրի մոտ կարելի էր դիտել որպես մ ա գդակ լան ուսմունքի ար-

ձաղանք։ Բալց մի թե գուլքալին սեփականութլան վերացման խնդիրը 

Մ ազդակի ու նրա Հետևորդների մտաՀղացումն էրէ ճիշտ Է Տ-րդ դարի վեր-

ջերին և Օ-րդ դարի սկզբնե րին Ր բանում սրված դա и ակար գա լին պա լքարը 

առաջ բերեց մ ազդակ լան աղանդավորական֊ սոցիալական շարժումը, որը միա-

ժամանակ վերոՀիշլալ պաՀանջն Էր դնում, բալց ինչպես լուրա քան չլուր դա-

ս ակա ր գալին Հասարակութլան մեջ, ալգ թվում և Հին աշխա րՀում, դեռևս 

5-րդ դարից Էէ առաջ, դո լութ լուն ունեցող դա и ակա ր գա լին պալքարի ըն-

թացքում շաՀ$սգործվող խավերը միշտ ձգտել են, թեկուզ և շատ նաիվ 

պատկեբացմամբ, ունեցվածքի Հանրալնացման*, և մեր կարծիքով Խորենացու 

մոտ պաՀպանված փաստն Էլ Մերձ ավոր Արևելքում դեռ շատ վաղուց դո-

լոլ թլուն ունեցող դա и ակար գա լին պալքարի արձագանքներից Է։ 

Որ Խորենացին ճշմարտացի Հեղինակ Է և Հարազատ Է մնում իր աղ-

բլուրներին ու տե ղեկութ լուննե րին, արդեն շատ վաղուց Համոզիչ կերպով 

ապացուցել են (Կոնիբեր, Մալխասլան և աԱք) և մի ավելորդ անգամ 

ապացուցվում Է Բլուրասպի ԱժդաՀակի բուն առասպելը քննելիսէ Խորենացին 

երբեք չի թա քցրել իր անտ եղլակութլունը ալս կամ ալն Հարցի վերա բեր լա լ 

կամ կասկածը իր իսկ Հաղորդած առանձին փաստի иտուգութլան մասին: Նման 

ինքնաքննագատութլան նրա պատմութլան մեջ մենք շատ Հաճախ ենք Հան-

դիպում* է Ւսկ ինչ վերաբերում Է Խորենացու «բռնազբոսիկ ըմբռնումներինն 

պետք Է ասել, որ դա ոչ արդարացի որակում Է. Խորենացու աշխարՀալացքը 

պարզ Է ու մեկին, իսկ նպատակը Հստակ ու բացաՀալտէ Ւնչպես նա ոչ մի 

խոսքով չի շեղվել բուն առասպելից, մեզ թվում Է, որ «Ստորագրութիւնն 

բաժնում Էլ չի խոտորում իր աղբլուրներիցէ ճիշտ Է ալս Հատվածում կան 

* է Հան դես ամսօրյա, Էջ 3511 
1 Խորենացի..., Էջ 3001 
8 Անգ, Էջ 3471 
4 Տե՛ս Լ . Խ ա չ ի կ յ ա ն , Փոքր Հայքի սոցիալական շարժումների սլատմությունից 

( I V գար), ԳԱ. Հրատ., երևան, 19511 
8 Մանրամասն տե՛ս Սա. Մ ս ւ լ խ ա ս յ ւ ս ն ց » Խորենացու աոեդծվաձի չու ր9յչ> Արմֆանի 

Հրատ., Երևան,-1940, Էջ 100 և Հան.9 
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աոանձին մութ ու ոչ Հատուկ ակնարկներ, Բ,սլց մեր ան տեղլակութլունը 

իրավունք չի տալիս նրան «բունտզրոսիկ ըմբոն ո ւ№ւ հ ր 3> ունենալու մեշ մ ե ֊ 

զազրել, ինչպես անում է Ն» Ակինլանըէ 

Հալտնի Է, որ Հալ իր ական ութ լան մեշ ես &~րգ դարում դո լութ լուն են 

ունեսել բորբորիտների ու մծղնե ականների ա ղանդավո րւսէլան շարժումները, 

որոնց դեմ մ դվա ծ պալքարում գործոն մասնակցութ լուն Է ունեցել Հալ Հ ո ֊ 

գևորականութլունը է կարելի Է ենթադրել, որ ալս աղանդները նուլնպես գէւի 

քալին Հավասարութլան Հարցն են աոաշ քաշել, ուստի ե ուժեղ դիմադրութլան 

են Հանդիպել իշխող խավերի ու Հո դե ո ր ական ութ լւսն կողմից։ Ըստ եր եուլթին 

Խորենացին ԱժդաՀակի առասպելի բաժնում ալս փաստը օգտագործում Է իր 

մեկենաս Ս աՀ ակ ք՝ ագրատ ո լնուն ցուլց տալու, թե իբր Գռւ[Քա [Ւ^* Հավասա-

րութլան գաղափարը բխում Է ա լեպիս ի բացասական անձնավո րութլունից, ինչ-

պիսին ԱժգաՀակն Է, Հետևաբար ե իրավացի Է ինքը պարսից առասպելների 

նկատմամբ ւսրՀամարՀական վերաբերմունք ունենալովէ 

Հին ժողովուրդների Հավատալիքների ու պատմ ութ լան ուսումնասիրում ը 

ցուլց Է տալիս, որ Հաճախ տեղի Է ունեցել բարի աստծու կամ գլուցազնի 

դիվացումէ «Ղիվացումը կատարվում Է երկու ուղղութլամբ, գրում Է Թ. Ավ-

դալբեգլանը իր «ՄիՀրը Հալոց մեշն Հետաքրքիր աշխատութլան մեշ,— առա-

շին դեպքում չար են Հռչակվում օտար ժողովուրդներու բաբի ա ս տ վ ա ծ ներք 
կամ դ յուցազները/ երկրորդ դեպքում սեփական բտրի աստված՛ ներ ն են 
զրկվում իրենց լուսապսակից և դասվում չարադևերի շար քումхР: Թ• Ավդալ-

բեգլանը Հենվելով Մ. Էմինի և Հլուբշմանի տվլալների վրա, մի շարք 

օրինակներով ցուլց է տալիս բարի աստվածների դիվւսցման ակնառու դեպքեր• 

ալսպես օրինակ Հնագուլն դարերում Հնդիկների և պարսիկների դիցաբանու-

թ լունը շատ ընդՀան ուր կողմեր է ունեցեր Ժամանակի ընթացքում պար— 

սիկները դիվացնում են իրենց որոշ աստվածների, որոնց շարունակում էին 

պաշտել Հնդիկները• Վեդա լի բարի ա ստվածները, ալդ թվում և լուլսի աստ-

ված Ւնդրան, ապրում են գիվացման պրոցես. «Մինչև անգամ սանսկրի-

տերեն (1еУа բառը,—- գրում է Թ* Ավդալբեգլանը, որ նշանակում էր էուէս 

ու աստված զենդերենում ЙЗбУЗ և պաՀլավեբենում ու պարսկերենում (1бУ 

փոփոխակների վերածվելով սկսում է նշանակել չար ոգի կամ դև»31 

Ղիվացմաննման օրինաէլներ կան նաև մեզ մոտ• ինչպես քաշ կամ քաշո 

մակդիրը, Արուս լւսկ անունը, որը նախաքրիստոնեական շրշանում բարի 

աստված պետք Է եդած լինի, իսկ Հետագալում «դասից թափածս Հրեշտակին, 

սատանա լին, երէլնավեժ սադա լելին են Արուսլակ անվանելг Ւ վերշո դիվաց-

ման են ենթարկվել նաև Արտավազդն ու ՄիՀրը^է 

ԱժդաՀակի առասպելի բազմակողմանի ուսումնաս իրութլունը ենթա-

ԴԸրել Է տալիս, որ ԱժդաՀակը ևս դիվւսցման Է ենթարկված* ՀանրւսՀալտ Է, 

որ Հալ ժողովրդական բան աՀ լուս ութ լան մեշ Արտավազգի-Շիդարի աո աս֊ 

պելը մի շարք գծերով Համընկնում Է իրանական Բլուրասպ ԱժդաՀակի 

զրուլցի Հետ• ալդ ընդՀանրութ լուննե րը Հե աև լալներն են, 

1 Տե՛ս Կորյուն, Վարք Մաշտոցի, 1041, Երևան, Էշ вв և Մ. Խորենացի, Էշք 339—337։ 
2 Թ. 1Ն|դալբե<յյա(յ, ՄիՀրըլ Հայոց մեջ, Վիենն ա, 1020,Էջ 04է 
» Անդ, էշ от 
4 Մանրամասն տե՛ս անդ, Էշ Об և Հտն.է 
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1» Թե՚ ԱժդաՀակլ1 և թե' Արաավազգը ներկա լացված են որպես չարի 

,մ արմնա ցուս։ 

2» Թե' ԱժդաՀակը և թե' Արաավազգը շղթալվում են լեոների վրա*.՛ 

3* Երկուսի շղթաներն Էլ ամրացնելու Համար դարբինները Հարվածում 

են իրենց սալերին• (ГՒ ձալնէ կռանաՀա րութեան դարբնաց, գրում է Խ որս— 

նացին, — զորանան, ասեն կապանքն••• Արտաւազդալյ>** Ւբն ալ-ՖակիՀը նուլն-

պիսի աեղեկութլուն է Հալտնում Ղեմավանդ լեոան շուրջը գանվող դարբին-

ների и ա սին9։ 

Ս ակալն Արաավազգը միալն որպես չար չի ներկա լացված մեր մ ատե-

նագրության մեղ» նա Հալտնի է ալլև որպես դրականճ բարի Հերոս• Եզնիկ 

Ц ողբա ցու տեղեկութլունները Արտավազդի մասին ալդ են ապացուցում։ 

<Г Նոլնպէս և մոլորութիւնն դիւաց խարեաց զդիւցապաշտս Հալոց, եթէ զոմն 

Արտաւազդ անուն արգելեալ իցէ դիւաց, որ ցալժմ կենդանի կալ ե նա ելա-

նելս ց է ե ունելոց զաշխա րՀս ք և ի սնոտի լոլս կապեալ կան անՀաւատք, որ-

պէս ե Հրեա լք որ ի զուր ակնկա լութիւն կապեալ կան, եթէ Ղաւիթ գալոց է 

շինել զԵրուսաղէմ և ժողովել զՀրեալս, ե անդ թագաւորել նմա նոցաՏ^։ 

Արտավազդի բնավոր ութ լան երկվութլունը մեզ ենթադրել է տալիս, որ 

Ա ժդաՀ ակը նուլկպիսի ե րկվ ո լ թ լուն պիտի ունեցած էին ի: Նրա չար բնուլթը 

Հալտնի է, իսկ բարի լինելու մասին, բացի Արտավազդի և Աժդ աՀակի առաս-

պելների ընգՀանրութլուններից, մեզ Համար կռվան են Հանդիս անում՝՝ 

ա) Խորենացու վերը բերված Հաղորդումը ԱժդաՀակի քարոզած գուլքա-

լին Հավասարութլան մասին• 

բ) Ֆիրդուսու Հաղորդումը ԱժոաՀ ակ-ՀՀոՀՀակին Երանի գաՀի վրա բարձ-

րանալու , իրանցիների խնդիրքի մասին։ ՀՕաՀնամեումՖ պատմվում է, որ 

իրանցիները իրենց Վրա 700 տարի իշիւող Ջամշիգից ազատվելու Համար 

ապստամբվում և ԶոՀՀակին, որ արդեն Հռչակվել էր որպես դաժան բռնա-

կալ, Հրավիրում են թագավորելու Րրանի վրա։ 

Հ(ԵաՀնամեի)) ալս բաժնում, կամ թերևս նրա աղբլուրի մեշ, ակըն-

Հալտ շփ ո թութ լուն կա։ Ժողովուրդը, որ միշտ ձգտում է իրեն ազատարար 

ընտրել ազնիվ ու բարի Հերոսների, Հազիվ թե իր առասպելի մեջ Համա-

կըրանք ցուցաբերեր Զո ՀՀ ակ- ՂաՀ ակի պես չարագործ բռնակալի նկատմամբ և 

նրան Հրավիրեր փոխարինելու մի ալլ չարագործի։ 

Ալս փաստերը խորՀել են տալիս ալն մասին, որ Հավանաբար Մ իջա-

գետքում կամ Արևմտլան Իրանում ապրող էթնիկական որևէ Հասարակութլան 

Հավատալիքների մեջ եղել է մի աստված կամ դլուցազն, չի բացառվում և 

պատմական որևէ անձնավորութլան գոլութլունը (թեկուզ և ինքը ՐաՀակը)չ 

որի անվան Հետ կապվել են շաՀագործվող աշխատավոր ժողովրդի ակնկալու-

թլունները ապագա կլանքի, անդասակարգ Հասարակութլան նկատմամբ, բալց 

1Նյութը չընդարձակելու, նպատակով դիտավորյալ կերպով չենք անդրադառնում ու՛-

րիշ ժողովուրդներէ! լեռներ ում դամվաձ Հերոսներին՝ Պրոմեթևս, Ամիրան, Մ ատրիշվանի, 

Լոկ ևն։ 
2 1Г. Խորենացի.. . , զ 192։ 
8 В. №аекфёг&. 
4 Ե զ ն ի կ Կ ո ղ ր ս ւ ց ի . էղձ աղանդոց, 1912, Տփխիս, է չ 74։ Արտավաղդի բնավորության 

երկվության մասին մանրամասն տե՛ս Մ , Ա ք ե ղ յ ա ն , Հայ ժողովրդական առասպելները 

Մովսես Խորենացու Հայոց պատմության մեջ, Վաղարշապատ, 1899, էջ 354 և Հան.է 

Տեղեկադիր 1—9 
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և որը գա ա ապար սւվել ու վարկաբեկվել է իշխող խավերի կողմից, որի Հե-

տևանքով էլ Արևելքի կրոնական գրքերում ու պաշտոնական մատլաններում 

ԴաՀակը ներկայացված է ամևնաՀոոի գծերով, որպես ԱՀրիմ անի ամ են ամ ոտ 

գործակից։ Ալս տեղից էլ կարելի է եզրակացնել, որ ա ժ ի « ֊ օձ֊վիշապ Հետա-

գա լում է կցվել ԴւսՀակ անվան որպես մականուն, և սրա իսկական վաղեմի 

ձևը Հենց ալս է եղել, որը և օգտագործել է Ֆիրգուսին՝ ԶոՀՀսէկ արաբական 

Հորշորօում ով։ 

Վարկաբեկման Հետևանքով ԴաՀակի գիվացման Հանգամանքը ավելի 

Համոզիչ է դաոնում, երբ զուգւսՀեոներ ենք անցկացնում Հալոց Պապ թագա-

վորի մասին Փ. Բլուզանդի Հաղորդումների և ԴաՀակի մասին եղած ^փաստերի 

միշև։ 

Ըստ մեր սկզբնագբլուրների Պապ թագավոր ը իր իշխան ու թ լ ա ն օրոք 

խիստ՝ и աՀման ափ ակում է Հո գեո ր ական ութ լան իրավունքները և ըմբոստա-

նում ինչպես Հռոմ ի քադաքական, ալնպես և Կեսարիա լի Հոգևոր գերիշխա-

նութ/ան դեմ, վարելով անկախ քադաքականութլուն, որի հետևանքով էլ դա-

տապարտվում է Հունասեր Հալ կղերի ու իշխրղ խավերի առանձին կուսակ-

ցութլունների կողմից: Ղրանով է բացատրվում ալն Հանգամանքը, որ Պա-

պին էք եր պատմագիրները ներկա լացնում են Հոռի բարքերով: Հալ կղերը 

Պապի Հասցեին արած իր որակումները Համոզիչ և ժողովրդին ընդունելի 

դարձնելու Համար դիմում Է Հեթանոսական Հավատալիքներին, որոնցից Հա-

լերը քրիստոնե ութ լուն ընդունելուց Հետո Էլ դեռևս երկար ժամ անակ չէին՝ 

ա զատված г 

Պապ թագավորի մասին Փ. Րլուզանդը Հետևլալն է Հաղորդում։ 

<ГՊապ որդին Ար շակալ ծնաւ ի մօրէն Փա սանձեմ ալ Աիւնոլ, որ էր 

լեալ կին *հնելոլն, զոր եսպան արքա լն Արշակ, և առ զկին նորա Փաոանձեմ 

իւր կի՚ե* ե ծնաւ ի նմանէ որգի% որ կոչեցաւն Պապ։ Եւ եգև իբրև ծնաւ գնա 

մալրն իւր, քանդի անօրէն մարդ էր և ամենևին լաստուծոլ ոչ երկնչէր, նու-

իրեաց զնա դիւաց, և բնակեցին դև ք բազումք ի մանուկն, և վարէին զնա 

ըստ կամաց իւրեանց։ Սնաւ և աճես/ց և գործեր զմեղս, զպոռնկութիւն••» 

..,Ւսկ մալրն նալեցեալ տեսանէր աչօք իւրովք օձք սպիտակք, զի պա-

տեալք էին դգաՀո լիցն ոտամբք, և ճապատէին ի վերալ պատանեկին Պ ապա լ.., 

<ГԱլլ թագաւորն Պապ, զի մինչ դեռ տղա լիկ ա լն ինչ ծնեալ էր ի մօրէ 

իւրմէ լալնժամ ձօնեաց զնա դիւաց անօրէն մալրն Փաոանձեմ, և վասն 

ալնորիկ լի էր դիւօք ի տդալութենէ իւրմէ։ Վասն դի Հանապազ զկամս դի՜ 

ւաց առնէր, վասն ալսորիկ և զբժշկութիւն իսկ ոչ կամէր գտանել, զի Հանա-

պազ վարժէր զանձն ի ՚ ֊ ր դիւօք, և կախարդանօք երևէին դևքն ի նմա. և 

ամ են ա լն մարդ զդևսն ի նմա աչօք բա до ք տեսանէին։ Զի լորժամ մարդիկ 

Հանապազօր լալգորել ելեալ մտանէին, տեսանէին՝ գի յ օ ձ ի ց կ ե ր պ ա ր ա ն ս 

ե լ ա ն է ի ն ի ծ ո ց ո յ ն Պ ա պ ա յ թ ս ւ զ ա ւ ո ր ի ն , Լւ պ ա տ ե ի ն դ ո ւ ս օ ս ն ո ր ա (ընդ-

գծումը մերն է Г. և՛ ամենեքեան ոլք տեսանէին զնա, երկնչէին ի նմա֊ 

նէ...»հ 

Ինչպես տեսնում ենք Պապը ԱժդաՀակի պես շրջապատված է օձերով։ 

1 Փաւստոսի Բուղան դաց ւ ոյ Պատմութ իւն Հայոց, ի լոյս ած ՝Բ.Պ., Ս. Պետերյւուրդ խ 
1883, է^ք 131 —132 (Հետադայում' Փաւսաոս (՛ուզանդ...); 

2 Անդ, էշ 180։ 
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Բ՛ Օտաքելբերդը վերոՀիշլալ իր Հոդվածում ընդդծում է ալս նմ անութ լունը 

և դա Համարում թերևս իրանական Հավատալիքների ագդեցութլան արդ լուն ք** 

Պրոֆ. Կ. Մ ե լ ի ք ֊ ()Հ ան շան լան ը Հալտնում է, որ ինքը ևս անդր ադար֊ 

ձել է ՛Պապ թադավորի և ԱժդաՀակի աոասսլելի սերտ աոնչութլանը և սլրոֆ. 

Մ արկվարտի ուշադրութ լունն է Հրավիրել դրա վրա. վերշին и երկար սպասեց֊ 

նել չի տվել. և մի ընդարձակ միշանկլալ Հավելում է մտցրել <ГՀանդես ամ֊ 

սօրլալումն լուլս տեսնող իր մեծածավալ ուսումնա սիրութլան մեջ2։ Մ արկ֊ 

վարտի СГԱժդաՀակին նվիրված Հատվածը, դրում է Կ, Մելիք ՕՀանշան֊ 

նլանը,—պարզ ցուլց է տալիս, որ Աժ դա Հա կլան աոասպելը դո լու թլուն է ունե-

ցել Հալկական միշավալրում և ուրուլն մշակութլան է ենթարկվել**։ 

Բալց ալստեղ ազդեցութլան Հարց չկա, ալլ կա Հարեան ժողովուրդների 

Հեթանոսական Հավատալիքների միշև եդած աոանձին ընդՀանրութ լուննե րի 

արտաՀալտութլուն* օձ֊վիշապները ըստ Արևելքի Հեթանոսական Հավատա֊ 

՜Լիքների Հանդերձլալ կլանքում գիշեր ու ցերեկ տանշում են ալն մարդկանց, 

որոնք երկրի վրա անրարոլական վարքի տեր են եղել զրաղվել են սոդո֊-

մ ական ութ լամր, մի ախտ որով տառապել է, իբր թե, նաև Պապը։ 

ՊաՀլավական գրականութլան կիս ա կրոն ական Հուշարձաններից «Ար տա֊ 

վիրապ նամակումն պատմվում է, թե ինչպես Արտ ա վիրապը քուրմ երի Հրա֊ 

Հանդով դնում է Հանդերձլալ աշխարՀը մանրամասն ծանոթանալու դժոխքին 

ու ՝ արքալութլանը, իմանալու, թե երկրի վրա մարդկանց արարքները ինչպես 

են դնաՀ ատվում ալնտեդ։ Եվ աՀա իր վերադարձից Հետո Արտ ա վիրապը 

դժո խքում տեսած տեսարաններից մեկի մասին Հետև լալն է պատմում. 

«Գլխ, 19» 1^ Եկա մի տեղ և տեսա մի մարդու Հոդի, 4?) որՒ երասանից 

կարծես օձը գերանի նման ներս էր մտել և բերնից դուրս եկել, 3) և ալէ 

բազմաթիվ օձեր բռնել էին նրա ամրոդշ մարմնի անդամները։ 4) Եվ ես 

Հարցրի Մրոշ աոաքինուն և Ատր լազատին, ձ) թե ալս մարմինն ին՞չ Հանցանք 

է գործել, որ Հոգին ալդքան ծանր պատիժ է կրում։ 6) Արոշ առաքինին ե 

Ատր լա զատ ը պատասխանեցին. 7) ալդ Հոգին ալն չարագործ մարդու Հոգին 

է, որ երկրի վրա սոդոմականութլուն Էր անում 8) և թուլլ Էր տալիս մարդ֊ 

կանց գալ իր մարմնի վրա, 9) [գրա Համար] ալժմ Հոգին ալդքան ծանր 

պատիժ Է կրումն։ 

Արտավիրապը նման մի ալլ տեսարան նկարագրում ե նաև 7 1 ֊ ր գ 

գլխում°։ 

ԱՀա ալս փաստերից ելնելովIх կարծում ենք, որ Խորենացին, երբ Ա ժ ֊ 

գաՀակի մասին գրում Է, թե <էզել ե զմուտ բարեկամացն որպէս տուընշեան 

նո լնպէս և ի գիշերի սաՀմ անէր։ Եւ ալս է առաշին նորա ասացեալ ան բա ր ի 

բարերարութիւնն, ակնարկում է ԱժդաՀակի անրարոլական վարքին։ Ալստեդից 

կարծեք Հստակ է դառնում Խորենացու ալն պարբերութլունըւ որտեդ ասված 

է, թե Ա ժդ աՀա կը «ցաւս ինչ լոր ո վալն ի ունել բաղբաղէր չարաչարս, որ ոշ 

ալլով իւիք, քան թէ բանիւ իմն և անուամբ սոսկալեաւ բմշկիցի, զոր վ ա լ ֊ 

1 В. ЗЬасШЬегէջ 238։ 
2 մօտ. МагкшаМ, Б и М а г т е т е п սոժ сНе 7ւ§ււտզս6116ո пасЬ ^ п е е Ы в с Ь е п սոժ ага-

Ывсйеп Оео^гарЬеп , Щ е п , 1930, էջ 135—138։ 
8 Ֆիրդուսի, Ժողովածու, էջ 981 
4 Արաավի րասլ Նամակ, սլա Հ լավ երեն բնադրից թարդմ- Ռ- Աբրահամյան (անա Էաէ)հ 
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ր ա սլա ր լսել ումեք ոչ է կարողութիւնն* Պապը նուլնպես գանգատվում է 

աՀավոր ցավերից 9 երր նրա տրփանքին Հա դուրգ չի տրվում. Փավստոսը 

պատմ ում Է, որ երբ Պապի մալրը Փաոանձեմը, ցանկացավ որդուն Հետ կա-

սեցնել պիղծ արարքներիցէ Պապը սկսեց ճչալ ու վալել <էև ասէ ցմաքր իւր• 

(յարիցես գնասցես ի բաց ղի մեոանիմ իյորովիմ կսկծիմ պա լթիմ, թէ ոչ 

յարիցես գնասցես ի տանէս ն է 

Արդ ալս բոլոր փաստերն ու կատարված Համեմատութլուեները մեղ 

իրավունք են տալիս եզրակացնելու. 

1, Խորենացին Հարազատորեն է Հաղորդել Рլուրասպի ԱժդաՀակի 

դրուլցը։ 

2, Խորենացին ճշմարտապատում է նաև. <քՍտորագրութիւնն Հատվածում 

Լ. Հավատարիմ է իր ձեոքի տակ եղած աղբլուրնե րին։ 

3, Ընդունելի չէ Ն• Ակինլ անի ալն պնդումը9 թե Խորենացին ԱժգաՀա-

կին շփոթել է Մազվակ-Մաժդակի Հետ և ծանոթ է եղել վերջինիս վարդապետ 

т ութ լան ը։ 

4» ԱժդաՀակը ֆ որ մինչև ալժմ Հալտնի Է որպես չա բութ լան ներկա լա֊ 

ցուցիչ, շատ վաղ ժամանակներում եղել Է բարի աստվածութլուն կամ դլու-

ցազն, որը Հետագալում դիվացման Է ենթարկվելէ 

5+ Ֆիրդուսու մոտ պաՀպանված ՏՀոՀՀակ— ՒաՀակ անունը շատ ավելի Հին 

ձև Է, որը Հետագա լում, դիվացման ժամանակ, աժի Հօձ, վիշապն անվան 

կցումով դարձել Է Աժի ՂաՀակ= ԱժդաՀակ։ 

1 Փաւստոս Թոսզանւ}...« էք 132։ 


